Quiz 1.9 - Keys
Name: ________________________    Date: ___________________________

I.  Translate the following sentences/phrases.
1) 他等着她来，急得像热锅上的蚂蚁。


· He waited for her arrival with a frenzied agitation.

2) The tick-tack of sleet on frosted windowpanes aroused me from sleep.

· 雨夹着雪，洒落在冰冻的玻璃窗上，发出阵阵滴滴答答的声音，把我从梦中惊醒了。
II. Answer the following questions: 
1) What are the five main word-formation techniques?
Compounding 复合
Derivation 派生
Abbreviation 缩写
Borrowing 借词
Conversion 转化
2) What are the prefixes that you often use/see in English? Please write them together with their meanings, e.g.   re-  means  “again”.
· fore-: see>>foresee, tell>> foretell
· intra: mural>>intramural, personal>> intrapersonal, provincial>> intraprovincial
· mis-: lead>>mislead, arrange>>misarrange, deed>>misdeed, use>>misuse
· mono-: lingual>>monolingual, cycle>>monocycle, lateral>>monolateral
· multi-: lateral>>multilateral, media>>multimedia, national>>multinational
· non-: science>>non-science, smoker>> non-smoker, alcoholic>>non-alcoholic
· post: graduate>>postgraduate, war>>postwar
· re-: read>>reread, write>> rewrite, view>>review
· semi-: vowel>>semivowel, metal>>semi-metal
· super-:market>>supermarket, power>>superpower
· tele-: phone>>telephone, scope>>telescope, communication>>telecommunication
· un-(in-,im-,il-,ir-):able>>unable, important>>unimportant, capable>>incapable,
· consistent>>inconsistent, moral>>immoral, mature>>immature, legal>>illegal, logical>>illogical, regular>>irregular, responsible>> irresponsible
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